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MINUTES
of the meeting of 19 June 2013, from 11.45 to 12.45

Brussels

The meeting opened at 11h45 on Wednesday, 19 June 2013, with Ms Tarja Cronberg (Chair 
of Iran delegation) in the Chair

1. Adoption of draft agenda

The agenda was adopted

2. Adoption of the minutes of the meetings of 22 May 2013
The minutes were adopted.

3. Communications by the Chair

The Chair announced that Mr Ali Bagheri, deputy nuclear negotiator, had asked to meet 
MEPs during a possible visit to Brussels 26 June.  The exact format of the meeting would be 
communicated to MEPs by e-mail.
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4. Analysis and discussion on the Iranian presidential elections of 14 June 2013 in the 
presence of Steven Blockmans, Senior Research Fellow and Head of the EU Foreign 
Policy Unit at the Centre of European Policy Studies

 Iranian presidential elections - 14 June 2013

Dr Ali Vaez from the ICG in Washington DC had said during a meeting on 15 May, that 
elections in iran are "unfair, unfree and unpredictable".

The elections this year had certainly proved to be unpredictable, and by democratic Western 
standards were unfair and unfree.  The candidates had been cherry-picked by the Guardian 
Council, newspapers has been shut down, media coverage was limited, internet access was 
limited and controlled, there were no international observers.

For Steve Blockmans - senior policy analyst from CEPS - summed up the elections
"plus ca change, rien ne change"

 The election result

Cleric Hassan Rohani was the surprise first round victor.  The voters choice had finally 
been between 5 "conservative" candidates, and one "pragmatist centrist" candidate.

Although Rohani is portrated as "moderate", he has come up through the system and is not to be 
associated with the Green Reform Movement.  He had received the strong backing of former 
Presidents Khatami and Rafsanjani.    During Rohani's election campaign he had pledged to 
release political prisoners, to rein in the military police, to allow more freedom of internet, to 
bring back dignity to the nation and to re-engage with the West.

His main priority will be to invigorate the economy and to relax sanctions. However, Rohani 
will be "boxed in" by the system and his room for manoeuvre is limited.

His victory is a "win-win" situation for both voters and the Supreme Leader.

for the voters -   the vote was a protest vote against Ahmadjinedad and Khameini, and a vote 
against the nuclear negotiations approach of Jalili. The candidate who received the majority of 
their votes will become President. They now have hope for reform, relaxing of sanctions and an 
easing of the dire economic situation they find themselves in.

for the Supreme Leader - he had allowed Rohani to run as he met all the Supreme Leader's 
criteria, his election can seem to give legitimacy to a theocratic state, and a cleric has again been 
returned to the Presidency. 

Allowing Rohani to become President is less of a problem for the Supreme Leader than 
having allowed him to run and manipulating the election result.
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 Nuclear negotiations and the EU and Iran

Jalili's, Iran's nuclear negotiator's,  hardline campaign failed miserably.  Due to this, and 
the scathing attacks he made during the campaign about Rohani, it will be difficult for the 
Supreme Leader to keep him in the Rohani cabinet.  

Rohani still considers Iran should have nuclear capability. During the campaign he had 
said "centrifuges should spin, so should people's livelihood and occupations".
 (NB: During his time as Iran's nuclear negotiator from 2003-2005 he had agreed to a 
suspension of nuclear activities.)

His attitude towards the nuclear talks may be more transparent and he may allow IAEA 
inspectors to visit sites where access has hitherto been denied.
Rohani has indicated he will consult with the individual P5+1 members, possibly a divide and 
rule tactic. The HRVP has made great efforts to keep all EU MS on board regarding the 
imposition of sanctions on Iran.  Keeping this hardline on sanctions when dealing with a soft-
spoken cleric extending an unclenched hand rather than the hard-line Ahmadjinedad could 
prove more challenging.

Iranian embassy representatives pointed out that the Iranian people had voted, and the result of 
their vote had been respected. They further argued that the confidence building measures need 
to come from both sides. What is the West doing to build confidence and trust? Can Rohani 
trust the EU - never mind the US?  Will the EU make its own decisions or continue to let the US 
dictate actions regarding the nuclear dossier?

MEPs concurred that there is now a window of opportunity for both sides and there should be 
prudent movement towards restoring trust and confidence. However, a careful watch needs to 
be kept, notably on the composition of the Rohani Cabinet and the future cooperation between 
President Rohani and Supreme Leader Khameini.

VP Salatto had published a press release on behalf of MEPs Scurria, Rossi and Tatarella, 
whereby they now consider that the time is right for the delegation to visit Iran.

However, any attempt for another delegation visit to Iran will only happen if there is broad 
consensus and support from the majority of the political parties.

5. Any other business

No other business. 

6. Date and place of next meeting
Wednesday 10 July to discuss the situation of minorities in Iran.  

The meeting closed at 12:50.
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